




IMPORTANT ! À LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR 
RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.

IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE 
REFERENCE.

BELANGRIJK! LEES ZORGVULDIG EN BEWAAR VOOR LATERE 
RAADPLEGING.

WICHTIG! BITTE SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES 
NACHLESEN UNBEDINGT AUFBEWAHREN.

¡IMPORTANTE! LEER DETENIDAMENTE Y MANTENERLAS PARA 
FUTURAS CONSULTAS.

IMPORTANTE! LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER 
FUTURO RIFERIMENTO 

IMPORTANTE! LEIA CUIDADOSAMENTE E GUARDE PARA 
REFERÊNCIA FUTURA.

WAŻNE! PRZECZYTAJ UWAŻNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ 
JAKO ODNIESIENIE.

DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ! NÁVOD SI PEČLIVĚ PŘEČTĚTE A USCHO-
VEJTE HO PRO DALŠÍ POUŽITÍ.

ВАЖНО! ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ И СОХРАНИТЕ ДЛЯ 
ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ.

请注意！请妥善保管以便日后参考－请仔细阅读

注意！請詳閱本說明書後妥善保管以供日後參考
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max.
15 kg

EAZY RELAX FOLDABLE BOUNCER

TECHNICAL
CHARACTERISTICS

BOUNCER FUNCTION SEAT FUNCTION

WASHING INSTRUCTIONS
•	Clean	 the	plastic	parts	 regularly	with	a	damp	cloth	
and	a	neutral	cleaning	product.	

•	Do	not	use	solvents	or	any	similar	product.
•	Dry	 the	product’s	metal	parts	 in	order	 to	avoid	 the	
formation	of	rust.

•	Protect	 the	product	 from	atmospheric	agents	 (rain,	
snow,	etc.).

•	Keep	the	product	in	a	dry	place.
•	The	cover	is	machine	washable	at	30°C.
•	Textile	composition:	front	100%	cotton	/	back	100%	
polyester.	

•	Maximum	weight	of	child	in	seat	function:		
15	kg	(about	3	years	old).

•	DO	NOT	place	this	product	near	a	window,	
as	 it	could	be	used	as	a	step	by	a	child,	
causing	them	to	fall	out	of	the	window.

•	Take	account	of	risks	caused	by	presence	of	
open	fires	or	other	sources	of	high	heat	in	the	
immediate	vicinity	of	the	product.

•	DO	NOT	place	this	product	near	a	window	
where	blind	or	curtain	cords	might	strangle	
a	child.	

•	It	is	best	not	to	use	the	bouncer	for	a	while	
and	wait	until	 the	child	 is	able	to	walk	(in	
order	to	avoid	the	risk	of	falls).

•	When	the	child	 is	able	to	walk	and	sit	up	
unaided,	the	seat	can	and	MUST	be	used	
WITHOUT	the	harness.

•	Never	leave	the	child	unattended.
•	Never	use	 this	product	on	an	elevated	
surface	(e.g.	a	table).

•	Always	use	the	restraint	system.
•	Stop	using	 the	product	as	soon	as	 the	
child	starts	standing	up.

•	Never	use	the	toy	bar	to	carry	the	product.
•	Do	not	move	or	 lift	 this	product	with	the	
baby	inside	it.

•	Never	 let	 the	child	sleep	 in	this	product.	
This	product	does	not	 replace	a	Moses	
basket	or	 a	cot.	When	your	 child	 falls	
asleep,	place	him	in	a	Moses	basket	or	a	
suitable	cot.

•	Do	not	use	the	product	if	some	of	its	parts	
are	broken	or	missing.

•	Do	not	use	any	accessories	or	spare	parts	
other	than	those	approved	by	BEABA.

•	Always	check	that	the	locking	mechanisms	
are	correctly	secured.

•	Always	check	the	condition	of	the	product	
before	use.

•	Always	keep	the	lounger	away	from	flames	
or	heat	sources	 (such	as	electric	or	gas	
heating	appliances),	as	well	as	any	object	
that	the	child	might	be	able	to	catch	hold	of.

•	This	 product	must	 be	 assembled	 and	
handled	by	an	adult.

•	Never	adjust	the	position	of	the	bouncer	
with	the	child	inside.

EN
WARNING CAUTION
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max.
15 kg

FALT-BABYWIPPE EAZ Y RELAX DE

PFLEGEHINWEISE
•	Die	Kunststoffteile	regelmäßig	mit	einem	feuchten	Tuch	
und	einem	neutralen	Reinigungsmittel	abwischen.	

•	Kein	Lösungsmittel	oder	ähnliches	Produkt	verwenden.
•	Die	 Metallteile	 des	 Produkts	 abtrocknen,	 um	 die	
Rostbildung	zu	vermeiden.

•	Das	 Produkt	 vor	 Wettereinflüssen	 (Regen,	 Schnee	
usw.)	schützen.

•	Das	Produkt	an	einem	trockenen	Ort	aufbewahren.
•	Der	Bezug	ist	bei	30°C		maschinenwaschbar.
•	Zusammensetzung	 des	 Textilmaterials:	 Oberseite	
100	%	Baumwolle	/	Unterseite	100	%	Polyester.

•	Lassen	Sie	das	Kind	nie	unbeaufsichtigt.
•	Verwenden	Sie	dieses	Produkt	niemals	auf	
einer	erhöhten	Fläche	(z.	B.	einem	Tisch).

•	Verwenden	Sie	stets	die	Sicherheitsgurte.
•	Das	 Produkt	 nicht	 weiter	 verwenden,	
sobald	das	Kind	anfängt,	sich	selbst	auf-
zurichten.

•	Der	Spielbügel	darf	niemals	als	Transport-
bügel	verwendet	werden.

•	Dieses	Produkt	nicht	bewegen	oder	anhe-
ben,	wenn	sich	das	Baby	darin	befindet.

•	Das	Kind	niemals	in	dem	Produkt	schlafen	
lassen.	Dieses	Produkt	ersetzt	keine	Ba-
bywiege	oder	Babytragetasche.	Wenn	das	
Kind	einschläft,	sollte	es	in	eine	geeignete	
Babywiege	oder	Babytragetasche	gelegt	
werden.

•	Das	 Produkt	 nicht	 verwenden,	 wenn	
bestimmte	Bestandteile	beschädigt	sind	
oder	fehlen.

•	Nur	die	von	BEABA	genehmigten	Zusatz-	
oder		Ersatzteile	verwenden.

•	Stets	überprüfen,	ob	die	Arretierungs-
mechanismen	korrekt	eingerastet	sind.

•	Den	Zustand	des	Produkts	vor	Gebrauch	
stets	überprüfen.

•	Das	Produkt	 stets	 von	 Flammen	 oder	
Wärmequel len 	 (w ie 	 E lekt ro- 	 oder	
Gasheizgeräten)	 sowie	von	 jedem	Ob-
jekt,	das	von	dem	Kind	ergriffen	werden	
könnte,	fernhalten.

•	Dieses	 Produkt	 darf	 nur	 von	 einem	
Erwachsenen	zusammenmontiert	und	ge-
handhabt	werden.

•	Die	Position	der	Babywippe	niemals	ver-
stellen,	während	das	Kind	darin	liegt.

•	Höchstgewicht	des	Kindes	in	Sitzfunktion:	
15	kg	(etwa	3	Jahre).

•	Das	Produkt	NICHT	 in	der	Nähe	eines	
Fensters	aufstellen,	denn	es	könnte	dem	
Kind	als	Trittbrett	dienen	und	zu	seinem	
Sturz	aus	dem	Fenster	führen.

•	Die	Gefahren	durch	das	Vorhandensein	
offener	Kamine	oder	anderer	 intensiver	
Wärmequellen	 in	unmittelbarer	Nähe	des	
Produkts	berücksichtigen.

•	Das	Produkt	NICHT	 in	der	Nähe	eines	
Fensters	 aufstellen,	wo	das	Kind	 sich	
an	den	Schnüren	 von	Vorhängen	oder	
Jalousien	strangulieren	könnte.

•	Die	Babywippe	nach	Möglichkeit	zeitweise	
nicht	weiter	verwenden	und	warten,	bis	das	
Kind	in	dem	Alter	ist,	in	dem	es	allein	laufen	
kann	(zur	Vermeidung	der	Sturzgefahr).

•	Sobald	das	Kind	allein	 laufen	kann	und	
anfängt,	sich	zum	Sitzen	aufzurichten,	kann	
und	MUSS	der	 Sitz	OHNE	Gurtsystem	
verwendet	werden.

FUNKTION ALS BABYWIPPE SITZFUNKTION

WARNUNG HINWEIS
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max.
15 kg

SDRAIETTA PIEGHEVOLE EAZY RELAX IT

INDICAZIONI PER IL LAVAGGIO

•	Non	lasciare	mai	il	bambino	incustodito.
•	Non	utilizzare	mai	questo	prodotto	su	su-
perfici	rialzate	(per	esempio	un	tavolo).

•	Utilizzare	sempre	la	cintura	di	sicurezza.
•	Interrompere	 l’uso	del	prodotto	non	ap-
pena	il	bambino	inizia	ad	alzarsi.

•	Non	usare	mai	la	barra	da	gioco	per	tras-
portare	il	prodotto.

•	Non	muovere	o	sollevare	questo	prodotto	
con	il	bambino	all’interno.

•	Non	 lasciare	mai	che	 il	bambino	dorma	
in	questo	prodotto.		Esso	non	sostituisce	
una	cesta	o	una	culla.	Quando	il	bambino	
si	addormenta,	è	opportuno	sistemarlo	in	
una	cesta	o	una	culla	appropriate.	

•	Non	utilizzare	il	prodotto	se	alcuni	compo-
nenti	sono	rotti	o	mancanti.		

•	Non	utilizzare	accessori	o	pezzi	di	ricambio	
che	non	siano	quelli	approvati	da	BEABA.

•	Controllare	sempre	che	 i	meccanismi	di	
bloccaggio	siano	correttamente	inseriti.			

•	Controllare	sempre	 lo	stato	del	prodotto	
prima	di	utilizzarlo.		

•	Tenere	sempre	 la	sdraietta	 lontano	da	fi-
amme	o	da	fonti	di	calore	(come	gli	appar-
ecchi	di	riscaldamento	elettrico	o	a	gas),	
nonché	da	qualsiasi	oggetto	che	possa	
essere	afferrato	dal	bambino.		

•	Questo	prodotto	deve	essere	xassemb-
lato	e	manipolato	da	un	adulto.		

•	Non	regolare	mai	l’inclinazione	della	sedia	
a	sdraio	con	 il	bambino	seduto	al	 suo	
interno.

•	Pulire	regolarmente	le	parti	 in	plastica	con	un	panno	
umido	ed	un	detergente	neutro.		

•	Non	usare	solventi	o	altri	prodotti	similari.
•	Asciugare	le	parti	metalliche	del	prodotto	per	evitare	la	
formazione	di	ruggine.	

•	Proteggere	il	prodotto	dagli	agenti	atmosferici	(pioggia,	
neve…).		

•	Conservare	il	prodotto	in	un	luogo	asciutto.	
•	 La	fodera	è	lavabile	in	lavatrice	a	30°C.	
•	Composizione	del	tessuto:	fronte	100%	cotone	/	retro	
100%	poliestere.

•	Peso	massimo	del	bambino	 in	 funzione	
seggiolino:	15	kg	(approssimativamente	3	
anni	di	età).

•	NON	collocare	 il	prodotto	 in	prossimità	
di	una	 finestra,	poiché	potrebbe	essere	
utilizzato	come	piedistallo	dal	bambino,	
provocandone	la	caduta	dalla	stessa.

•	Considerare	 i	 r ischi	 derivanti	 dalla	
presenza	di	fiamme	libere	o	altre	 fonti	di	
calore	elevato	in	prossimità	del	prodotto.

•	NON	collocare	questo	prodotto	in	prossimità	
di	una	finestra	il	cui	cordoncino	dei	tendaggi	
o	le	cordicelle	degli	avvolgibili	rischiano	di	
costituire	una	minaccia	di	strangolamento	
per	un	bambino.

•	È	opportuno	sospendere	temporaneamente	
l’uso	 della	 sdraietta	 e	 attendere	 che	 il	
bambino	sia	sufficientemente	grande	e	in	
grado	di	camminare	da	solo	(così	da	evitare	
il	rischio	di	cadute).	

•		Qualora	il	bambino	sia	in	grado	di	camminare	
e	di	sedersi	da	solo,	il	seggiolino	può	e	DEVE	
essere	utilizzato	SENZA	 l’imbracatura	 in	
dotazione.

FUNZIONE SDRAIETTA FUNZIONE SEGGIOLINO

ATTENZIONE AVVERTIMENTO
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max.
15 kg

SKŁADANY BUJACZEK EAZY RELAXESPREGUIÇADEIRA DOBRÁVEL EAZY RELAX PL

INSTRUKCJE CZYSZCZENIA
•	Regularnie	czyścić	plastikowe	elementy	ściereczką	
nasączoną	neutralnym	środkiem	czyszczącym.	

•	Nie	 używać	 rozpuszczalników	 ani	 podobnych	
produktów.

•	Elementy	metalowe	produktu	osuszyć,	aby	uniknąć	
powstania	rdzy.

•	Produkt	chronić	przed	czynnikami	atmosferycznymi	
(deszczem,	śniegiem	itp.).

•	Produkt	przechowywać	w suchym	miejscu.
•	Pokrowiec	można	prać	w pralce	w temperaturze	30°C.
•	Skład	materiału:	przód	–	100%	bawełna	/	tył	–	100%	
poliester.	

•	Nigdy	nie	pozostawiać	dziecka	bez	opieki.
•	Nigdy	nie	używać	tego	produktu	na	powi-
erzchniach	podwyższonych	(np.	na	stole).

•	Zawsze	używać	pasów	zabezpieczających.
•	Należy	zaprzestać	korzystania	z produktu,	
kiedy	dziecko	zacznie	podejmować	próby	
samodzielnego	wstawania.

•	Nigdy	nie	używać	pałąka	z	zabawkami	do	
przenoszenia	produktu.

•	Nie	przemieszczać	produktu	ani	go	nie	
podnosić,	jeżeli	znajduje	się	w	nim	dziecko.

•	W żadnym	wypadku	nie	należy	zostawiać	
w leżaczku	śpiącego	dziecka.	Produkt	ten	
nie	zastępuje	kosza	Mojżesza	ani	kołyski.	
Jeśli	dziecko	zaśnie,	należy	przenieść	 je	
do	przeznaczonego	do	 tego	celu	kosza	
Mojżesza	lub	do	kołyski.	

•	Nie	należy	używać	produktu	w przypadku	
uszkodzenia	 lub	 braku	 jakiegokolwiek	
jego	elementu.

•	Należy	używać	wyłącznie	akcesoriów	lub	
części	zamiennych	zatwierdzonych	przez	
BEABA.

•	Zawsze	należy	sprawdzać,	czy	mecha-
nizmy	blokujące	działają	prawidłowo.

•	Zawsze	przed	użyciem	należy	sprawdzać	
stan	produktu.

•	Leżaczek	należy	przechowywać	z dala	od	
otwartego	ognia	 lub	źródeł	ciepła	 (takich	
jak	 elektryczne	 lub	 gazowe	 urządzenia	
grzewcze),	a także	wszelkich	przedmiotów,	
do	których	dziecko	mogłoby	dosięgnąć.

•	Ten	 produkt	 może	 być	 montowany	
i  obsługiwany	 wyłącznie	 przez	 osobę	
dorosłą.

•	W żadnym	wypadku	nie	należy	regulować	
kąta	nachylenia	 leżaczka,	kiedy	znajduje	
się	w nim	dziecko.

•	Maksymalna	waga	dziecka	przy	użyciu	
funkcji	fotelika:	15 kg	(ok.	3 lat).

•	Produktu	 NIE	WOLNO	 umieszczać	 w	
pobliżu	 okna,	 ponieważ	 mógłby	 on	
posłużyć	dziecku	jako	stopień,	powodując	
ryzyko	wypadnięcia	przez	okno.

•	Należy	mieć	 na	 uwadze	 ryzyko,	 jakie	
stwarza	obecność	otwartego	ognia	 lub	
innych	 źródeł	 wysokiej	 temperatury	
w bezpośrednim	sąsiedztwie	produktu.

•	Produktu	 NIE	 WOLNO	 umieszczać	
w pobliżu	okna,	gdzie	sznurki	żaluzji	 lub	
zasłon	mogłyby	stwarzać	dla	dziecka	ryzyko	
uduszenia.	

•	Zaleca	się	zrezygnowanie	z korzystania	
z bujaczka	do	czasu,	aż	dziecko	będzie	
w  stanie	 samodzielnie	 chodzić	 (w  celu	
uniknięcia	ryzyka	upadku).

•		Kiedy	dziecko	potrafi	samodzielnie	chodzić	
i  siadać,	 fotelika	NALEŻY	używać	BEZ	
pasów	bezpieczeństwa.

FUNKCJA BUJACZKA FUNKCJA FOTELIKA

OSTRZEŻENIE OSTRZEŻENIE
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max.
15 kg

SKLÁDACÍ LEHÁTKO EAZY RELAX  CZ

POKYNY PRO ČIŠTĚNÍ

•	Plastové	 díly	 pravidelně	 čistěte	 vlhkým	 hadříkem	
a neutrálním	čisticím	prostředkem.

•	Nepoužívejte	rozpouštědla	ani	podobné	výrobky.	
•	Kovové	části	 výrobku	 vysušte,	 abyste	 zabránili	 ko-
rozi.

•	Chraňte	 výrobek	 před	 povětrnostními	 vlivy	 (déšť,	
sníh	atd.).

•	Výrobek	uchovávejte	na	suchém	místě.
•	Potah	lze	prát	v pračce	na	30 °C.
•	Složení	 textilní	 části:	přední	 strana	100 %	bavlna	 /	
zadní	strana	100 %	polyester.

•	Nikdy	nenechávejte	děti	bez	dozoru.
•	Nikdy	 nepoužívejte	 tento	 výrobek	 na	
vyvýšeném	povrchu	(např.	na	stole).

•	Vždy	používejte	zádržný	systém.
•	Přestaňte	 výrobek	používat,	 jakmile	 se	
dítě	začne	stavět.

•	K přepravě	výrobku	nikdy	nepoužívejte	
hrací	hrazdičku.

•	Výrobek	nepřesunujte	ani	 jej	nezvedejte,	
pokud	se	v něm	nachází	dítě.

•	Nikdy	 nenechávejte	 děti	 spát	 v  tomto	
výrobku.	 Tento	 výrobek	 nenahrazuje	
kolébku	ani	postýlku.	Když	dítě	usne,	mělo	
by	být	uloženo	do	vhodné	kolébky	nebo	
postýlky.

•	Výrobek	nepoužívejte,	pokud	 je	některá	
z jeho	součástí	poškozená	nebo	chybí.

•	Nepoužívejte	 jiné	 příslušenství	 nebo	
náhradní	 díly	 než	 ty,	 které	 schválila	
společnost	BEABA.

•	Vždy	 zkontrolujte,	 zda	 jsou	 zajišťovací	
mechanismy	správně	zajištěny.

•	Před	 použitím	 vždy	 zkontrolujte	 stav	
výrobku.

•	Vždy	 udržujte	 lehátko	 mimo	 dosah	
jakýchkoli	zdrojů	ohně	nebo	zdrojů	 tep-
la	 (např.	 elektrických	 nebo	 plynových	
ohřívačů),	stejně	jako	jakýchkoli	předmětů,	
které	by	dítě	mohlo	zvednout.

•	Tento	výrobek	musí	sestavovat	a manipu-
lovat	s ním	dospělá	osoba.

•	Nikdy	neupravujte	sklon	 lehátka,	když	 je	
v něm	dítě.

•	Maximální	hmotnost	dítěte	v závislosti	na	
sedačce:	15 kg	(cca	3 roky).

•	NEUMISŤUJTE	tento	výrobek	do	blízkosti	
okna,	protože	by	ho	dítě	mohlo	použít	jako	
odrazový	můstek	a vypadnout	z okna.

•	Zohledněte	rizika	vyplývající	z přítomnosti	
otevřeného	ohně	nebo	jiných	zdrojů	tepla	
v bezprostřední	blízkosti	výrobku.

•	NEUMISŤUJTE	tento	výrobek	do	blízkosti	
okna,	kde	by	se	dítě	mohlo	uškrtit	na	šňůrách	
od	žaluzií	nebo	závěsů.	

•	Dětskou	sedačku	je	vhodné	dočasně	přestat	
používat	a počkat,	až	bude	dítě	dostatečně	
staré	na	to,	aby	mohlo	samo	chodit	(aby	se	
předešlo	riziku	pádu).

•	Když	dítě	dokáže	chodit	a sedět	bez	pomoci,	
MUSÍ	se	sedačka	používat	BEZ	pásů.

FUNKCE LEHÁTKA FUNKCE SEDAČKY

POZOR VAROVÁNÍ
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max.
15 kg

   EAZY RELAX  疊搖搖椅 CT

清潔說明

•	使用濕抹布和中性清潔產品定期清潔塑膠部分。	

•	切勿使用溶劑或類似產品清潔。

•	擦乾產品的金屬部分以避免生鏽。

•	保護產品不受大氣因素（雨、雪……）影響。

•	將本品保存於乾燥處。

•	護套可30°C水溫機洗。

•	布料組成：正面	100%棉	/	背面	100%聚酯纖維。

•	請勿將兒童留在無人監管的環境中。
•	切勿在較高的平面上（例如桌子上）使用

本品。
•	始終使用約束系統。
•	一旦孩子開始獨立站起時，務必停止使用

本品。
•	請勿使用玩具架來運送本品。
•	有兒童在安撫躺椅上時，切勿移動或抬起

安撫躺椅。
•	切勿把兒童留在本安撫躺椅中睡覺。本安

撫躺椅不能替代搖籃或嬰兒小床。當兒童
睡著時，最好將其放入適合的搖籃或嬰兒
小床中。	

•	如果某些部件已被打碎或缺失，請勿使用
本安撫躺椅。

•	切勿使用未獲得BEABA公司認可的配件
或零件。	

•	始終注意檢查鎖定機構是否完全扣緊。
•	使用前始終注意檢查本品的情況。
•	始終確保安撫躺椅遠離任何火焰或熱源	

（例如電取暖器	 或燃氣取暖器），以及
任何可被孩子抓起的物體。

•	本品必須由一名成年人進行組裝和操作。
•	當有孩子坐在搖搖椅裡時，切勿調節搖搖

椅的傾斜度。

•	座椅功能下可承載的兒童的最大體重：	
15公斤（約三歲）。

•	切勿將本品放在靠窗的地方，因為其可能
被孩子用作踏板，導致其從窗戶摔出去。

•	注意靠近本品的明火或其他高溫熱源可能
造成的風險。

•	切勿將本品放在靠窗的地方，因為遮簾或
窗簾的繩索可能會勒死孩子	

•	最好暫時不使用搖搖椅功能，等到孩子長
大到可以獨立行走的年紀時再使用（以避
免摔倒的危險）。

•	當孩子能夠獨立行走和坐下時，可以且
必須在不扣上安全帶的情況下使用座椅功
能。

搖搖椅功能 座椅功能

請注意 警告
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